190

5
i _ . . o) T ——
Grr——e—p=—f ot (oo |
S v =t} ! —=
Lafst zu BEh - 1ren sei - nes Na-mens Lob in Wett-ge-sang er - schal - -
Ce - le-brate his pow’r and glo - ry! Let his name re-sound on ~ high
b = N Nt —to— 8 Nm Nal :
— 5 5 e I:i i" i IY ] = —e" F ™ PF'} s |
L -‘______‘_‘_-—-________.."‘
Lafit zuEh - ren sei - nes Na-mens Lob in Wett-ge-sang er - schal - -
Ce - le-brate his pow'r and glo-ry!" Let his name re-soundon  high
.--’-'.‘_.-__-____-_‘-‘-_‘-""-‘
e o i< =
—] —i =" = = ¥ — 1
DA IR | v
Lafst zu Eh - ren sei - nes Na-mens Lob in Wett-ge-sang er - schal - -
Ce - le-brate his pow’r and glo - ry! Let his name re-soundon  high
—t— it B fe i —_—— e i e
ﬁ Ll'l -‘I 1= VA L L L [ ] | IO "4 1] L | il |
D & =i LI | ¥ } L r r d LI 3 E : I') r 'V 4 l!" : I
nfe, I
Lafit zuEh - ren sei - nes Na-mens Lob in Wett-ge-sang er - schal - -
Ce - le-brate his pow'r and glo - ry! Let his name re-soundon  high
N — Y N
rPee 4?:?:?: I- T Y o — — I
5 | =17 7 —= [V =y 7
) Jo
fr f U e |e .
e o ) .o | » ﬁ_;_ﬁ
1 [N 3 s 53
ERE = ® ¢ ﬁ:.rg EEsILEE=
| | | Fi : g
9 Allegro
- EaW| 0
5 ! N o | I I I —
— —- f = i — ——m
% = i 1 I 1 Iyl lrf Ll z 4 1}
s - len! Des Her-ren Ruhm, er
1! The Lord is great; his
[ Q) \ ) =
P I —~ i_%]' i W . w— 1 f f k——x I i i 7 ,_'_F‘
- Vir o i i' o — —a P e e =y
x - len! Des Her-ren Ruhm, er bleibt in E - wig-keit A = = -
e | The Lord is great; his praise shall last or aye. A - - -
0L 0 Ql ~ ==
o 1 0 = T 1 | | | I |
= e e e
% 1 I I | Y — ﬁ I Iy'l L4 fV }I i
- - len! A - = - - men. Des Her-ren Ruhm, er
! A = ¥ = - men. The Lord is great; his
-~ Q)
A e a— = I = ] = E — |
p— i E i i —]

-

¥ -

p

]
Ihg
%

EZF")

~TTe
L]
o
ol
| 188
t,,
L1
L1
el
[ W
™
i} il

BA 4648-90




191

13
e | | q
Ll] ': iI — | 1N
= : r i | 1
! ! =
bleibt  in E - - wig - keit. A - - - - - - -
praise  shall last for aye. A - - - - - - -
I I) _‘r-_ ! _ﬁ i } T ¥ [ 1 T—i | | ﬁ
= l | Ersree b e
i f Lo i s I i
- - - - - men, a - - - - -
- - - - - men, a - - - - -
[ A
T — 5 1% Y I e ]
%w ey EEESSs ]
¥ r |
bleibt, er bleibt in E - wig-keit,in E-wig-keit.
praise, . his praise shall last  for aye, shalllast for aye.
Sy - T ———_— Fi'"ﬁ = >
I =t = .' £ —
I L. ] .V y Y L 11 i ! Ir.f 1
> Des Her-ren Ruhm, er bleibt  in E - wig -
The Lord is great; his praise  shall last for
-r"_—-‘\ —_ =
I ’F? I l _! E . ' r . '
b = & e 38—
ST ==
L ~ N~ ~ ~ ~
LA o
e L e e oo Feese ol = .,
EEEEET == L R 5 F—
| 1 —
16
—
- = - - " 1| —
s ;’  —— P i' 7 g ! i' E' = E' o é }F £ = _i
men. Des Her - ren Ruhm, er bleibt in E - - wig - keit
men. The Lord is great; his praise  shall last for  aye.
| i
% a— ¥ = I = I s - '|
J | ‘ ' |
men. Des Her-ren Ruhm, er
men. The Lord is great; his
fo| o | I\ P
ba *f " = r 17 E f ii 2 = ﬁ |r =]
1] W] 1] i r | | ] 1 I 1 | 1 |~ A | 4 1
rr 4 ! I '
Des Her - ren Ruhm, er bleibt in E - - wig - keit. A s - -
The Lord is great; his praise  shall last for aye. A = = =
= =
o i — Iy 3 1
e | P I =
N | = — R i— — '
keit. A - - - - = = = men Des Her-ren
aye. A - - - - - - - men. The Lord is
1 1 ~ . ' ;
& : =‘| I e — HI _l_.'- L L & @ I’ﬁ
7 i > = F h "
\:JU I 1 ! 1 Il [ W 1 Fr)' e | 1 ﬁh_ | _I’VJ =
L L
o] e e
£ 8 5 | e = g B
OF — = — ! | r}‘. _I_! — | F— T
L | : + @ — I 'EF_# .—f =

BA 4648-90



192

19
-{G b !. » i T ot LH:!
(o I £ b B === | =
o ' I r—r—r
A - men, a = = men. Des Her-ren Ruhm, er
A = men, a - - men. The Lord is  great; his
Y 1
¢ Iw"'" .i i ll h }I I o 1t K i T i i =
- # -‘_0__—“_]_1! | | [ 1 |
1 I » @
bleibt in E - wig - keit, in E - wig - keit. A -
praise  shall last for  aye, shall last or  aye. A -
| |
== == == ==
? E ¥ 1r) Ir} 3 ¥ ¥ )
men. Des Her-ren Ruhm, er bleibt in E - - - wig-keit.
men. The Lord is  great; his praise shall last for_ aye.
he - = ‘  —]
e — =L — ] —— =
TN r — [ ' =
Ruhm, er bleibt in E - wig-keit. A - - - - - men
great;  his praise shall last for_ aye. A - - - - - men
L
N e Y
L e FPefs
e
i 1 1 1 1
[ I | |
o R
! N S~ ; P s
e rrter: N §" ==
= v

22
e | p— . em———,
— : —— | : 2 —P'_F—LF—F 2 P— —
= ~ i = o :
D — ! ;e — 'l
bleibt in E - wig- keit__. A - - - = = = .
praise  shall last for aye___. A - - - - - - -
T b—‘-——‘—FFF 7 e ——— b N—hN—k— = N— =
I | | ) ) | 1 I } ‘I ‘I i__: !:- .I I AI- I 11
D = I i - |
- - - - men. Des Her-ren Ruhm, er _ bleibt in E - - wig-
- - - - men. The Lord is great; his _ praise shall last for —
n_| s [— \ \
B L a— o= ——— ]
= frl IrJ' Irl E I' Irj I 1 . i- ll J
Des Her-ren Ruhm, er Dbleibt in___ E - wig-keit, in_ E .
The Lord is  great; his  praise shall _ last for aye, shall last
|
D el . = |
5 = 5 s=p—- =
"~
Des Her-ren Ruhm, er bleibt in
The Lord is  great; his praise shall
o1 | | I N ‘l ﬁ : ﬁ ) J j J fj_
| I | Y . P F
- ﬁ —'—F r I =
Pho — — ;1
o H‘ r — i ' ) i V
== b J_ ﬁ
ey
o saple wd ) gl
", o S ¥ | —— ———— = a7 —
—r & — 1 = 77— =
¢ I i ] [} F I l

BA 4648-90




193

25
r”’ ~
1 = f ) 1 - r J :|
= ; EerrrFEes
— ==— | ——— — ——— |
- - - men, a - - - men.
- - - men, a - - - men.
T . . . ] . —
b ‘ £ = — e i e .~ ‘£ |
=1 | ]
r b ==
keit. A - = = men,
aye. A - - - men,
P == = e ¥ I - hﬁ |
'L-R'—"H_Fm'? —® r S — 1 T 1 174 |
5 7 e —— — R e — —— oy : —F—F :
Y - - wig - keit. A - - - men. Des Her-ren Ruhm, er
- - for aye. A - - - men. The Lord is great; his
-
BE=———r = See===cos-= e
1] L& i = L4 1 1 ¥ | 4 | 4 1
E - wig-keit. A - - - men. Des Her-ren
last for aye. A - - - men. The Lord is

13
f

i e B NADN N N
|

|
:

28
el ] 1 5" |
] = i F—-bﬂ——l—,—hf—‘Fj? f—
% ?u : . I ) 1 — T 1r nu |
v I 18] | [} I "4 | | 1] I B i 4 1
D)) ¥y r v ' bt
Des Her-ren Ruhm, er bleibt in__ E - - wig -
The Lord is great; his praise  shall last for
D} T ——
) ] T | | T
% b = E: s e o
1 '_‘ = T gl E 1
a - - = mern, a - -
a - - - = men, a = =
| e - 4 L L e
F i e r £y £ — T = I ]
== — ¢ Tl e R
. I
bleibt___ in E -  wig - keit. Des Her-ren Ruhm, ¢ bleibt in
praise ___ shall last for  aye. The Lord is  great; his praise  shall
C— ?" f nl;l:' !?H ~ 'qﬂﬁ ]
5 Lﬂ ‘I .'J : ] L H | [ S— T | I [} ' : I ll r 1 | | 1
i =y = J S— 'V 1 — Ir.p" Irl !r) lrJ T r | E— ] 1
ke Ruhm, er bleibt_ in__ E - wig - keit.Des Her-ren Ruhm, er bleibt in
great; his  praise ___ shall last _  for__ aye.The Lord is  great; his praise  shall
o N .
E | o [ | { ! | i J | h
1 F T | | h: U — Iy |
G ek P e ————=c=dao=
——= = | =

BA 4648-90




31 ba
[ T : I’! i =1 = !#W | - |
B E——— —— — — 1 — v Y =
keit, in__ E = wig - keit. A e = = = = men. Des Her-ren
aye, shall last for  aye. A - - - - - men. The Lord 1is
b | 4 " } i
Y =+ b e ——
.J i .I Y P koo | .. = L d J d L i — i |
~men Des Her-ren Ruhm, er Dbleibt in E - - wig-keit
men. The Lord is  great; his  praise shall  last for aye.
| e
b ; = e F-'_.q.:ﬁ'?—ﬁ?]
= Pt A e e . e
E - wig-keit. A - - men, a - men, a = = < - -
last foraye. A - & men, a - men, a - - = < A
/-"‘-h\ ‘_..'-'-'_‘-l-\.__“'
; : F—'\'"F—f—ﬁ—ﬁﬁ 5‘ = —f® f—e o T' ’." 1’ i.—ﬁ—ﬁ‘bﬁ—l
== PO Ok ]
1 o — "4 |~ A—
B E - wig-keitA = men, a - men, a - men, a = s -
last for aye. A - = men, a - men, a = men, a = i <
W D bR o~
e PP e, | e s
. == e e e R
e —
- | =
K
:‘ 4 ' ! - . " | L
1 — — g IH — ! B %—ﬁﬁt
! L 1 ] { ! u L 1
= , S S$5ssg
‘-‘.___..--‘/ ‘\___-_.__‘,
'
34
Solo
- & F- - -5
P 5 f HI H E'II E- i E = £
I | 4 I 1 L
Ruhm, er bleibt in E - - wig-keit A - -
great; his praise shall last for aye. A - -
N . N Solo
Pﬁ—ﬁ_ﬂ——H—hi“'_l_J\}_&ln ’ = i Rt !
.d | o' g7 | ) i I e Ll 1
Des Her-ren Ru_hm er blelbt in E - wig - keit. A - - men,
The Lord is great; his praise shall last for aye. A - = men,
N | Solo
S er— . - Hus e [ Fepl e |
% L4 i I r‘ ‘I': ) I I II) i - ll W] = [ 1}
men Er bleibt in E « = wig - keit. A = = men,
Hispraise shall last for aye. A - - men,
Solo
. < ®. bhe p P Peopf
e = T P=——t ===——==
e, r r r
men. Er bleibt in E - wig - keit. A - -
men, His praise shall last for  aye. A - -
1
R ) -J Eﬁ /'—L\ J o~ '
L e e it i erisfpft £ r s ¥
&= = SSesssls=s —H—— =
! ! ! » 'p
%Fr ¥ Y —— ;! iclp:lp ] . — | | %
e

BA 4648-90




